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ਇਹ ਕਾਰਜ (ਮੇਰਾ ਕਿਤਾਬ ਏ ਜੰਗਲ ਭਾਗ ਦਜੂਾ ਕਾਇਦਾ) ਆਮ ਸਿਰਜਨਾਤਮਕ ਗੁਣ ਆਰਪੋਣ-ਗੈਰ ਵਪਾਰਕ-ਗੈਰ ਵਿਉਤਪੱਨ ੩.੦ ਬੇ ਤਬਦੀਲ 
ਆਗਿਆ ਪੱਤਰ ਹੇਠ ਮੁਹਇਆ ਕਰਾਇਆ ਗਇਆ ਹੈ॥

ਤੁਸੀਂ ਅਜਾਦ ਹੋਂ:
ਇਸ ਕਾਇਦੇ ਨੂੰ  ਸਾਂਝਾ ਕਰਨ ਵਾਸ੍ਤੇ । ਜਾਂ ਫੇਰ ਇਸਦਿਆਂ ਨਕਲਾਂ ਕਰਨ ਵਾਸਤ।ੇ ਜਾਂ ਫੇਰ ਇਸ ਕਾਰਜ ਨੂੰ  ਵਡੰਨ ਜਾਂ ਪਰਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸ੍ਤੇ ॥
ਸਿਰਫ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆਂ ਸ਼ਰਤਾਂ ਦੇ ਮੁਤਾਬਕ:

b ਗੁਣ ਆਰਪੋਣ
ਇਸ ਕਾਇਦੇ ਦਾ ਗੁਣ ਆਰਪੋਣ ਕਰਨਾ ਹੈ(ਮਗਰ ਇਸ ਤਰੀਕ ੇਨਾਲ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇੰਝ ਜਾਪੇ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ  
ਲੇਖਕ ਜਾਂ ਅਕਥੱ ਕਥਾ ਪਬਲੀਕਸ਼ੇ੍ਨਸ ਦੀ ਆਗਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ ਜਾਂ ਲੇਖਕ ਤੁਹਾਡ ੇਨਾਲ ਸਹਮਤਿ ਹੈ)

n ਗੈਰ ਵਪਾਰਕ
ਇਸ ਕਾਇਦੇ ਦਾ ਇਸ੍ਤਮਾਲ ਤੁਸੀ ਕਿਸੇ ਵਪਾਰਕ ਕਮੰ ਵਾਸ੍ਤੇ ਜਾਂ ਪੈਸਾ ਕਮਾਉਣ ਵਾਸ੍ਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ 
॥ ਤੁਸੀਂ ਇਸਨੂੰ  ਛਾਪ ਕ ੇਵਚੇ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ਅਤ ੇਇਸ ਤੋਂ ਮੁਨਾਫਾ ਨਹੀਂ ਕਮਾ ਸਕਦੇ॥

d ਗੈਰ ਵਿਉਤਪੱਨ
ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਕਾਇਦੇ'ਚ ਫੇਰ ਬਦਲ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਜਾਂ ਫੇਰ ਇਹ੍ਦ ੇ'ਤ ੇਅਧਾਰਤ ਕਈੋ ਹੋਰ ਕਾਰਜ ਨਹੀਂ 
ਬਨਾ ਸਕਦੇ ਹੋਂ ॥

ਇਸ ਸਮਝ ਨਾਲ ਕਿ:
ਛੋਟ ਉਪੱਰ ਲਿਖੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਰਤਾਂ ਤੋੰ ਛੋਟ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਲੇਖਕ(ਕਾਪੀਰਾਈਟ ਹੋਲਡਰ) ਤੋਂ ਆਗਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ 

ਕਰ ਲਵੋਂ
ਲੋਕਕੱ  ਕਾਰਜ  ਖੇਤਰ ਜੇਕਰ ਇਹ ਕਾਰਜ ਜਾਂ ਇਸ ਕਾਰਜ ਦੇ ਕੁਝ ਤਤੱ ਲੋਕਕੱ ਕਾਰਜ ਖਤੇਰ'ਚ ਹਣ ਇਸ ਆਗਿਆ ਪਤ੍ਤਰ ਨਾਲ ਓਹ੍ਦੀ 

ਹੈਸਿਅਤ'ਚ ਕਈੋ ਤਬਦੀਲੀ ਨਹੀਂ ਆਵਗੇੀ
ਬਾਕੀ  ਹਕੱ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਹਕੱ ਕਿਸੇ ਭੀ ਤਰੀਕ ੇਨਾਲ ਇਸ ਆਗਿਆ ਪਤ੍ਤਰ ਕਰਕ ੇਅਸਰ ਪਾਉਦਂੇ ਨ:ੇ

 ਤੁਹਾਡਾ ਵਾਜਬ ਇਸ੍ਤਮਾਲ ਕਰਨ ਦਾ ਹਕੱ ਜਾਂ ਫੇਰ ਲਾਗੂ ਕਾਪੀਰਾਈਟ ਦੀਆਂ ਕਮਜੋਰੀਆਂ ਜਾਂ ਛੋਟ
 ਲੇਖਕ ਦੇ ਨੈਤਕ ਹਕੱ
 ਬਾਕੀ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਹਕੱ ਇਸ ਕਾਰਜ'ਚ ਜਾਂ ਜਿਵੇਂ ਇਸ ਨੂੰ  ਇਸ੍ਤਮਾਲ ਕੀਤਾ ਗਇਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਮਸ਼੍ਹੂਰੀ ਕਰਨਾ ਅਤ ੇਨਿਜੀ

ਹਕੱ
ਹਿਦਾਇਤ ਵਡੰਨ ਜਾਂ ਦਬੁਾਰਾ ਇਸ੍ਤਮਾਲ (ਇਸ ਕਾਰਜ ਨੂੰ  ਕੁਝ ਹੋਰ ਬਣਾਉਨ ਵਾਸਤ)ੇ । ਤੁਹਾਨੂੰ  ਇਸ ਕਾਰਜ ਦਿਆਂ ਸ਼ਰਤਾਂ ਇਸ 

ਆਗਿਆ ਪਤ੍ਤਰ ਹੇਠ ਦਜੂਿਆਂ ਨੂੰ  ਸਾਫ ਕਰਨੀਆਂ ਚਾਹਿਦੀਆਂ ਨੇ॥
ਇਹ  ਤਰਜਮਾ  ਤੁਹਾਡੀ ਸਹਲੂਿਅਤ ਵਾਸ੍ਤੇ ਮੁਹਇਆ ਕਰਾਇਆ ਗਇਆ ਹੈ ਕਿਸੇ  ਭੀ  ਸ਼ੱਕ ਜਾਂ ਸ਼ੁਭਾ ਦੀ ਹਾਲਤ'ਚ English Version ਹੀ
ਲਾਗੂ  ਹੋਵਗੇਾ ॥
cbnd ੨੦੧੭ ਤਨਵੀਰ ਸਿਘ । ਅਕੱਥ ਕਥਾ ਪਬਲੀਕੇਸ਼੍ਨਸ । ਓਂਟੈਰੀਓ । ਕਨੈਡਾ॥ ਕੁਝ ਹੱਕ ਰਾਖਵੇਂ



ਦੋ ਸ਼ਬਦ

ਵਾਹਿਗੁਰ ੂਜੀ ਕਾ ਖਾਲਸਾ ਵਾਹਿਗੁਰ ੂਜੀ ਕੀ ਫਤਿਹ ॥ ਪੰਜਾਬੀ ਮਾਂ ਬੋੱਲੀ ਦਾ ਹਾਲ ਅੱਜ ੳੁਸ ਯਤੀਮ ਵਾਂਗ ਹੈ 
ਜਿਸਨੰੂ ਅਾਪਣੇ ਮਾਂਪਿਅਾਂ ਦੇ ਨਾਂ ਹੋਣ ਦਾ ਦਖੁ ਹੈ ਅਤ ੇਨਾਲ ਹੀ ੲਿਹ ਚਿਤਾ ਭੀ ਕਿ ਓ੍ਹਧਾ ਗਾਂਹਾਂ ਕਿ ਬਣ ੂ? ਸਿਅਾਣੇ
ਕਹਿਦੰੇ ਨੇ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਕਮੌ ਨੰੂ ਖਤਮ ਕਰਨਾ ਹੋਵ ੇਤ ੇਓ੍ਹਧੀ ਬੋਲੀ'ਤ ੇਰੋਕ ਲਾ ਦਿਓ ॥ ਪਰ ਸਾਨੰੂ ੲ੍ਹਿਧੇ'ਤੋਂ ਡਰਣ 
ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਕਿਓਕਂਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਅਾਪ ਹੀ ਅਾਪਣੀ ਮਾਂ ਬੋੱਲੀ ਤੋਂ ਮੰੂਹ ਫੇਰੀ ਜਾੳੁਂਦੇਂ ਹਾਂ ॥ 

ਅਸੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਅੱਜ ਦੀ ਤਜੇ ਰਫਤਾਰ ਜ਼ਿਦਗੀ'ਚ ਸਾਡ ੇਕਲੋ ਸਮਾਂ ਘਟ੍ਟ ਹੈ ਪਰ ਜੇ ਸਾਂਨੰੂ ਸਾੱਡੀ ਮਾਂ 
ਬੋੱਲੀ ਪੰਜਾਬੀ'ਤ ੇਮਾਣ ਹੈ ਤ ੇਫੇਰ ਸਾਨੰੂ ਰੋਜ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਕਢੱਕ ੇਪੰਜਾਬੀ ਨੰੂ ਯਤੀਮ ਹੋਣ'ਤੋਂ ਬਚਾੳੁਣਾ ਪੈਣਾ ॥

ੲਿਸ ਸੋਚ ਨੰੂ ਮੁਖ ਰੱਖਦਿਅਾਂ ਓਪਨ ਗੁਰਦਅੁਾਰਾ ਫਾਂੳਂੂਡਸ਼ੇਨ ਨੇ ਰਡੁਯਾਰ੍ਡ ਕਿਪਲਿਗ ਦੀ ਦ ਜੰਗਲ ਬੁਕ ਦਾ 
ਤਰਜਮਾਂ ਕਰਵਾੲਿਅਾ ਹੈ ॥ ਮਗਰ ਜੇ ਸਾਨੰੂ ਗੁਰਮੁਖੀ ਪੜ੍ਹਨੀ ਨਹੀਂ ਅਾੳੁਂਦੀ ਫੇਰ ਅਸੀਂ ਕਿਤਾਬ ਕਿਵੇਂ ਪੜ੍ਹਾਂਗੇ ? 
ੲਿਹ ਕਾੲਿਦਾ ੲਿਹ ਕਿਤਾਬ ਪੜ੍ਹਣ'ਚ ਸਹਾੲੀ ਹੋਵਗੇਾ ॥

ਊਮੱੀਦ ਕਰਦਾਂ ਹਾਂ ਕਿ ਆਪ ਸੱਭ ਨੰੂ ਇਹ ਕਾੲਿਦਾ ਪੰਜਾਬੀ/ਗੁਰਮੁਖੀ ਸਿਖਣ'ਚ ਸਹਾਈ ਹੋਵਗੇਾ ॥

ਗੁਰ ਫਤਿਹ

ਤਨਵੀਰ ਸਿਘ

ਟੋਰੰਟੋ । ਓਟੈਂਰਿਉ
ਕਨੈਡਾ
੧ ਅਕ੍ਤੂਬਰ ੨੦੧੭





ੳ

ਮੁਗਲੀ ਨੇ ਊਦ ਬਿਲਾਉ ਵਾਂਗ ਗਾਂਹਾਂ ਛਾਲ ਮਾਰੀ । (ਪੰਨਾ ੯੦  । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੧੧੯)

1

ਊਦ ਬਿਲਾਉ (ਔਟ੍ਟਰ)
Ŭ  biLaɗ Ū (Otter)



ਅ

ਰਾਜੇ ਦਾ ਅੰਕਸ (ਪੰਨਾ ੫੨  । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੬੭)

2

ਅੰਕਸ (ਅੰਕੁਸ਼)
Ȧ ksɳ  (Ankush) 



ੲ

ਅਤ ੇਇੱਕੀ ਸੇਹਾ । ਮੁਗਲੀ ਨੰੂ ਬਾਂਸਾਂ ਦੇ ਝੁਰਮਟ'ਚ ਮਿਲਦੇ ਹੋਏ ਬੋੱਲਿਆ । (ਪੰਨਾ ੨ । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੨)

3

ਇੱਕੀ (ਇੱਕੀ ਸੇਹਾ)
Ė kï ƻ (Ikki the Porcupine)



ਸ

ਸੱਪ ਜਗੰਲ ਛੱਡ ਕ ੇਹੇਠਾਂ ਦਰਿਆ ਵਲੱ ਆ ਗਏ ਸੀ ਇਸ ਉਮੀਦ'ਚ ਕਿ ਇਕ ਅੱਧਾ ਭੁਲੱਿਆ ਭਟਕਿਆ ਡਡੂੱ ਲੱਭ ਜਾਉਗਾ ॥ 
(ਪੰਨਾ ੫ । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੫)

4

ਸਪੱ (ਸਨੇਕ)
s p ƻ (Snake)



ਹ

ਅਤ ੇਲੰਮਾਂ ਹਿਰਣ । ਕਰੋ ਗੌਰ ਹੈ ਡਟਿਆ ਹੋਇਆ  (ਪੰਨਾ ੧ । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੧)

5

ਹਿਰਣ (ਡੀਅਰ)
hir  (Deer) ņ



ਕ

ਹਾੱਥੀ'ਤ ੇਓ੍ਹਧੇ ਪੁਤ੍ਤਰ ਕਾ ਵਰਗੇ ਨੇ । ਓਹ ਜਿੜ੍ਹਾ ਪੱਥਰਾਂ ਦਾ ਅਜਗਰ ॥ (ਪੰਨਾ ੪੫ । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੫੯)

6

ਕਾ (ਕਾ ਅਜਗਰ)
ka (Kaa Python)



ਖ

ਨਹੀਂ । ਮੈਂ ਕਈੋ ਨੁਕਸਾਨ ਨਹੀਂ ਪਹੁਚੰਾਉਨਾ ਚਾਹੁਦੰਾ । ਭਾੱਲੂ । ਮਗਰ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਤੂ ੰਹੈਂ । ਭੂਸੀ'ਚ ਜਿਵੇਂ ਖੋਪਰਾ । ਅਤ ੇਮੈਂ ਉਹੀ ਖੋਪਰਾ
ਜਮ੍ਹਾਂ ਨੰਗਾ ॥ (ਪੰਨਾ ੮ । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੧੦)

7

ਖੋਪਰਾ (ਕਕੋਨੋਟ)
ķopra (Coconut)



ਗ

ਅਤ ੇਉਧੀ ਡੀੰਗ ਮਾਰਨੀ - ਇਕ ਗਿਦ੍ਦੜ ਦੀ ਚਾਲ ਹੈ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੦ । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੧੩)

8

ਗਿਦ੍ਦੜ(ਜੈਕਲ)
gi ½d  ɗ ŗ (Jackal)



ਘ

ਹਰੀਆਂ ਘ੍ਹਾ ਬੂਟਿਆਂ ਖੱਡਾਂ ਦੇ ਪਾਸਿਆਂ'ਚ ਸੜਕ ੇਤਾਰ ਤਾਰ ਹੋ ਗਈਆਂ'ਤ ੇਮਰੇ ਹੋਈਆਂ ਘੰੁਘਰਾਲੀਆਂ ਚੀਜਾਂ'ਚ ਤਬਦੀਲ ਹੋ 
ਗਈਆਂ ॥  (ਪੰਨਾ ੩ । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੩)

9

ਘ੍ਹਾ (ਗ੍ਰੈਸ/ਗ੍ਰਾਸ)
ġ a ɥ (Grass) 



ਙ

ਚੰਗਾ ਬੋੱਲਿਆ ਹੈ ਛੋਟ੍ਟ ੇ ਸਿਙਾ ਵਾਲੇ ਦੋਸ੍ਤ । (ਪੰਨਾ ੭ । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੯)

10

ਸਿੰਙ(ਹਰੌ੍ਨ)
siɳ  Ĝ (Horn)



ਚ

ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਓਹ ਚਿਕਾਈ ਹੋਵ ੇਟਪੂਸੀ ਮਾਰ ਚੂਹਾ ॥ (ਪੰਨਾ ੭੭ । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੧੦੨)

11

ਚਿਕਾਈ ਚਹੂਾ (ਚਿਕਾਈ ਦ ਰਟੈ)
cikaË cüha 
(Chikai the Rat)



ਛ

ਅਤ ੇਕਡੰਿਆਂ'ਤ ੇਝਾੜੀਆਂ'ਚ ਇੰਝ ਲੋਪ ਹੋ ਗਏ ਜਿਵੇਂ ਘਾਹ ਭਰੇ ਖੱੁਲੇ ਮੈਦਾਨ'ਚ ਛਛੂਦੰਰ ਲੋਪ ਹੋ ਜਾਓਦਂਾ ਹੈ ॥ (ਪੰਨਾ ੨੫ । 
ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੩੨)

12

ਛਛੂੰਦਰ (ਮੋਲ)
ċċü r (Mole)ɳɗ



ਜ

ਅਤੇ ਹਿਰਣ ਤੇ ਜੰਗਲੀ ਸੂਰ ਬੜੀ ਦੂਰ ਗਰਕ ਹੋਏ ਪਿਡ ਦੇ ਖੇਤਾਂ ਵਲ ਨਿਕੱਲ ਜਾਂਦੇ ਸੀ । (ਪੰਨਾ ੩ । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ
ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੪)

13

ਜੰਗਲੀ ਸੂਰ (ਵਾਇਲ੍ਡ ਪਿਗ/ਬੋਰ)
j gLi sürɳ  (Wild Pig/Boar)



ਝ

ਓਹ ਕੋਈ ਅੱਧਾ'ਕ ਮੀਲ ਗਏ ਹੋਣੇ ਜਦੋਂ ਓਨ੍ਹ ਾਂ ਨੇ ਕੋ । ਕਾਂ ਨੰੂ ਮਤੌ ਦਾ ਗੀਤ ਇਕ ਝਾਊ ਊੱਪਰ ਗਾਓਂਦੇ ਸਣੁਿਆ ਜ੍ਹਿਧੇ ਹੇਠਾਂ ਛਾਂਵੇਂ ਤਿਨ 
ਆਦਮੀ ਲੰਮੇ ਪਏ ਹੋਏ ਸੀ ॥ (ਪੰਨਾ ੬੯ । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੯੦)

14

ਝਾਊ (ਟੈਮੈਰਿਸ੍ਕ)
ʝaŬ (Tamarisk)



ਞ

ਜਦੋਂ ਕਿ ਅਧ ਪਚਦ੍ਦਾ ਮੰਮਿਓਣਾਂ'ਤ ੇਘੁਰ੍ਰ ਘੁਰ੍ਰ  ਕਰਣਾ ਇਝੰ ਵਧਣਾ ਸ਼ੁਰ ੂਹੋਇਆ ਜਿਵੇਂ ਭਾਫ ਦੇ ਇੰਞਨ'ਚ ਤਿਖੱੀ ਅਵਾਜ ਨਿਕਲਦੀ
ਹੈ ॥ (ਪੰਨਾ ੩੮ । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੪੯)

15

ਭਾਫ ਦਾ ਇੰਞਨ(ਸਟੀਮ ਐਜੰਨ)
af a ß ɗ ĖɳĴn (Steam Engine)



ਟ

ਮੇਰਾ ਟ੍ਹਾਣਿਆਂ ਚਬਾ ਕ ੇਕੀ ਚੰਗਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ! (ਪੰਨਾ ੭ । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੮)

16

ਟ੍ਹਾਣੀ (ਬ੍ਰੈਂਚ/ਬ੍ਰਾਂਚ)
t a ï ɥ ņ (Branch)



ਠ

ਲੰਗੜ ੇਚੀਤ ੇਨੇ ਅਪਨੀ ਠੋੱਡੀ'ਤ ੇਜਬਾੜ੍ਹਾ ਪਾਣੀ'ਚ ਡੋੱਬਿਆ ਤ ੇਗੂੜ੍ਹ ੇਤਲੇ ਦੀਆਂ ਲਕੀਰਾਂ ਪਾਣੀ'ਤ ੇਤਰਨ ਲਗ ਪਈਆਂ ॥ (ਪੰਨਾ 
੯ । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੧੧)

17

ਠੋੱਡੀ (ਚਿਨ)
ţo dïƻ  (Chin)



ਡ

ਸਾੱਡਾ ਡਡੂੱ ਵਾਪਿਸ ਆ ਗਇਆ ਹੈ - ਇਨ੍ਹਾ ਸਿਆਣਾ ਹੋ ਕ ੇਕਿ ਇਧਾ ਅਪਨਾ ਪਿਉ ਇਧੇ ਪੈਰ ਚਟ੍ਟੇ ॥ (ਪੰਨਾ ੨੩ । 
ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੩੦)

18

ਡਡੂੱ(ਫ੍ਰ ੌਗ)
dƻdü (Frog)



ਢ

ਅਤ ੇਓਹ ਢਕੱ  ਦਾ ਦ੍ਰਖ੍ਤ ਜਿੱਥੇ ਸਲੇਟ੍ਟੀ ਭਰਾ ਨੇ ਓ੍ਹਧਾ ਇੰਤਜਾਰ ਕੀਤ੍ਤ ਾ ਸੀ ਜਿਸ ਸਵੇਰੇ ਓਨ੍ਹੇ ਸ਼ੇਰ ਖਾਂ ਨੰੂ ਮਾਰਿਆ ਸੀ ॥  (ਪੰਨਾ ੩੨ ।
ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੪੧)

19

ਢਕੱ (ਫਲੇਮ ਔਫ ਦ ਫੌਰੈਸ੍ਟ)
ȡ k ƻ (Flame of the Forest)



ਣ

ਉਹ ਬਾਰਿਸ਼ ਜਿੜ੍ਹੀ ਸਾਡ ੇਪਾਣੀ ਦਾ ਸੋਕਾ ਤੜੋ ੇ॥ (ਪੰਨਾ ੧ । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੧)

20

ਪਾਣੀ (ਵਾਟਰ)
paņï (Water)



ਤ

ਅਤ ੇਮੈਂ ਸਿਰਫ ਇਕ ਕਾਲਾ ਤੇੰਦਆੁ ਹਾਂ ॥ (ਪੰਨਾ ੩੯ । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੫੦)

21

ਤੇੰਦਆੁ (ਪੈਂਥਰ । ਬਘੀਰਾ)
ŧy uÄ ɳɗ (Panther, Bagheera)



ਥ

ਅਤੇ ਭਿਜੱੀ ਹੋਈ ਥੁਥਨੀ ਤੇ ਚੰਗਾ ਫੁੱਲ ਕੇ ਕੁਪੱਾ ਹੋਏ ਨਿਹਾਰਦੇ ਹੋਏ ਦਲ'ਚ ਵਾਪਸ ਮੁੜਨਾ  । (ਪੰਨਾ ੪  । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ
ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੫)

22

ਥੁਥਨੀ (ਸ੍ਨਾਉਟ)
ȶuȶnï (Snout) 



ਦ

ਅਤ ੇਪਤ੍ਤ 'ੇਤ ੇਫੁੱਲ ਅਤ ੇਫੱਲ ਇਕ ਹੀ ਦ੍ਰਖ੍ਤ'ਤ ੇਉਗ੍ਗਦੇ ਸੀ । (ਪੰਨਾ ੧੧ । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੧੪)

23

ਦ੍ਰਖ੍ਤ (ਟ੍ਰੀ)
ɗ  (Tree)ɹķŧ



ਧ

ਓਹ ਇੰਝ ਡਿਗ੍ਗਿਆ ਜਿਵੇਂ ਖਿੜਿਆ ਹੋਇਆ ਧਤੂਰਾ ਡਿਗ੍ਗਦਾ ਹੈ । (ਪੰਨਾ ੪੬ । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੬੦)

24

ਧਤੂਰਾ (ਹੈੰਮਲੌਕ)
đ üra ŧ (Hemlock)



ਨ

ਅਤ ੇਮੈਂ ਕਦੇ ਬਕਰੀ ਨਹੀਂ ਮਾਰੀ ਪਰ ਮੇਰੀ ਖਵਾਇਸ਼ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ਾਇਦ ਓਹ ਹਿਰਣ ਹੁਦੰੀ । ਹਿਰਣ ਨਹੀਂ ਸ਼ਾਇਦ ਓਹ ਨੀਲਗਊ 
ਹੁਦੰੀ ॥ (ਪੰਨਾ ੫੮ । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੭੧)

25

ਨੀਲਗਊ (ਨੀਲਗਾਇ)
nïLg  Ŭ (Neelgai)



ਪ

ਇਨ੍ਹਾ ਚਲਾਕੀ ਨਾਲ ਹਿਲਨਾ ਕਿ ਇਕ ਪਤ੍ਤ ਾ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹਿਲੇੱ । (ਪੰਨਾ ੪ । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੫)

26

ਪਤ੍ਤ ਾ(ਲੀਫ)
p ½ a (Leaf)ŧ ŧ



ਫ

ਉਸ ਬਸੰਤ ਮ੍ਹੂਏ ਦਾ ਰਖੁ । ਜਿੜ੍ਹਾ ਭਾੱਲੂ ਦਾ ਪਸੰਦੀਦਾ ਸੀ । ਨੰੂ ਫੁੱਲ ਪਏ ਹੀ ਨਹੀਂ ॥ (ਪੰਨਾ ੨੪ । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ
ਪੰਨਾ ੩੧)

27

ਫੁਲੱ (ਫਲਾਵਰ)
fu L ƻ (Flower)



ਬ

ਪਰਿਦੇ ਤ ੇਬਾਂਦਰ ਲੋਗ ਸਾਲ ਦੇ ਸ਼ੁਰ'ੂਚ ਉਤ੍ਤਰ ਵਲ ਜਾਂਦੇ ਸੀ ਕਿਉਕਂਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰੂ ਪਤਾ ਸੀ ਕਿ ਕਣੋ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਸੀ ॥ (ਪੰਨਾ ੩ । 
ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੪)

28

ਬਾਂਦਰ ਲੋਗ (ਬੰਦਰ ਲੋਗ)
ba r Logɲɗ  (Bandar Log)



ਭ

ਤੁਹਾਨੰੂ ਯਾਦ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਮੁਗਲੀ ਨੇ ਅਪਨੀ ਜਿਦਗੀ ਦਾ ਇਕ ਵੱਢਾ ਹਿਸਾ ਸਿਉਨੀ ਦੇ ਬਘਿਆੜਾਂ ਦੇ ਦਲ ਨਾਲ ਭੂਰੇ ਭਾੱਲੂ ਜੋ ਰਿਛ ਹੈ
ਤੋਂ ਜੰਗਲ ਦਾ ਕਨੰੂਨ ਸਿਖਦੇ ਹੋਏ ਗੁਜਾਰਿਆ  (ਪੰਨਾ ੨ । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦੁਬੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੨)

29

ਭਾੱਲੂ (ਬਾਲੂ)
ßa Lüƻ  (Baloo)



ਮ

30

ਮੁਗਲੀ (ਮੋਗਲੀ)
mugLï (Mowgli)



ਯ

ਯਕ ਸਾਲਾ ਬਲੰੂਗੜ ੇਜਿਆਦਾ ਦਲੇਰ ਹੁਦੇੰ ਜਾਓਦੇਂ ਸੀ । (ਪੰਨਾ ੯੨ । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੧੨੧)

31

ਯਕ (ਵਨ)
Ȳk (One)



ਰ

ਤੁਹਾਨੰੂ ਯਾਦ ਹੋਵਗੇਾ ਕਿ ਮੁਗਲੀ ਨੇ ਅਪਨੀ ਜਿਦਗੀ ਦਾ ਇਕ ਵਢੱਾ ਹਿਸੱਾ ਸਿਉਨੀ ਦੇ ਬਘਿਆੜਾਂ ਦੇ ਦਲ ਨਾਲ ਭੂਰੇ ਭਾੱਲੂ ਜੋ 
ਰਿਛ ਹੈ ਤੋਂ ਜਗੰਲ ਦਾ ਕਨੰੂਨ ਸਿਖਦੇ ਹੋਏ ਗੁਜਾਰਿਆ  (ਪੰਨਾ ੨ । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੨)

32

ਰਿਛ(ਬੇਅਰ)
ri  (Bear)ċ



ਲ

ਜਿਥੇ ਓਹ ਡਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਲੰੁਬੜੀਆਂ ਦੀਆਂ ਗੁਫਾਵਾਂ ਉਤ੍ਤ  ੇਇਕ ਪਥੱਰ'ਤੋਂ ਦਜੂੇ ਪੱਥਰ ਉਪੱਰ ਛਾਲਾਂ ਮਾਰਦਾ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੦੪ । 
ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੧੩੮)

33

ਲੰੁਬੜੀ(ਫੌਕ੍ਸ)
Lu mb ï ɳ ŗ (Fox) 



ਵ

ਰੰਗ ਇਝੰ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪੀਲੀ ਵਲੇ ਖਿੜੀ ਹੋਵ ੇ॥  (ਪੰਨਾ ੧੨  । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੧੫)

34

ਵਲੇ (ਵਾਈਨ)
vyL (Vine)



ੜ

ਜੜ੍ਹ ਅਤ ੇਸ਼ਹਿਦ । ਤਾੜ ਅਤ ੇਬੂਟੀ (ਪੰਨਾ ੧੧੮  । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੧੫੬) 

35

ਤਾੜ (ਪਾਮ)
aŧ ŗ (Palm)



ਸ਼

ਸਿਰਫ ਇਸਲਈ ਕਿਉਕਂਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰੂ ਇਹ ਪਤਾ ਸੀ ਕਿ ਕਿਸੇ ਭੀ ਵਲੇ੍ਹੇ  ਬਘੀਰਾ ਜਾਂ ਸ਼ੇਰ ਖਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ'ਤ ੇਛਾਲ ਮਾਰਕ ੇਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰੂ ਹਠੇਾਂ ਨੱਪ
ਲਵਗੇਾ॥ (ਪੰਨਾ ੪ । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੫)

36

ਸ਼ੇਰ ਖਾਂ (ਸ਼ੇਰ ਖਾਂ)
ƨyr a  ķ ɲ (Sher Khan)



ਖ਼

ਓ੍ਹਧੇ ਕਲੋ ਬਸ ਇਨ੍ਹਾਂ ਹੀ ਸਮਾਂ ਸੀ ਕਿ ਓਹ ਅਪਨਾ ਪੰਜਾ ਖਿਚ੍ਚ  ਸਕ ੇਜਦੋਂ ਖੱ਼ਲ ਲਾਹਣੁ ਵਾਲੇ ਚਾਕੂ ਨੇ ਹੇਠਾਂ ਜਮੀਨ'ਚ ਕਾਫੀ ਡੂਗੰਾ 
ਵਢੱ ਸਿਟ੍ਟਿਆ ॥ (ਪੰਨਾ ੨੪ । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੩੧) 

37

ਖ਼ੱਲ(ਸ੍ਕਿਨ)
ķᴥ L ƻ (Skin)



ਗ਼

ਅਤ ੇਵਾਪਿਸ ਹਫਦਾ ਅਤ ੇਹਸਦਾ ਅਜੀਬੋਗਰੀਬ ਫੁੱਲਾਂ ਦਾ ਗੁ਼ਲਦਸ੍ਤਾ ਲੈਕ ੇਆਓਦਂਾ ਸੀ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੦੧ । ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ 
ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੧੩੪) 

38

ਗੁ਼ਲਦਸ੍ਤਾ (ਵਾਜ਼/ਵਸੇ)
gᴥuL s½ a (Vase)ɗ ŧ



ਜ਼

ਅਤ ੇਵਖੇਿਓ ਕਿ ਪੂਰੇ ਜੰਗਲ ਨੰੂ ਪਤਾ ਰਹੇ ਕਿ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਮਹਫਜ਼ੂ ਰਹਿਣ । ਅਪਨੀ ਜ਼ਬਾਨ ਕਾਬੂ ਰੱਖਣਾ ॥ (ਪੰਨਾ ੩੭  । 
ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੪੮)

39

ਜ਼ਬਾਨ(ਟਗੰ)
zban (Tongue)



ਫ਼

ਇਹ ਜਰਰੂ ਇਕ'ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਕ ਆਦਮੀ ਮਾਰਣਾ ਚਾਲੂ ਰੱਖੇਗਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਜੇ ਜਿਵੇਂ ਤਜੇ ਹਵਾ'ਚ ਫ਼ਲ ਝੜਦੇ ਨੇ ॥ (ਪੰਨਾ ੬੯  । 
ਅੰਗਰੇਜੀ/ਪੰਜਾਬੀ ਦਬੁੋੱਲੀ ਜਿਲ੍ਦ ਪੰਨਾ ੯੧)

40

ਫ਼ਲ (ਫਰਟੂ੍ਸ)
fᴥL (Fruits)



Credits/ਸ਼ੁਕ੍ਰਾਨਾ
ਇਸ ਕਿਤਾਬ'ਚ ਇਸ੍ਤਮਾਲ ਹੋਇਆਂ ਤਸਵੀਰਾਂ ਆਮ ਸਿਰਜਨਾਤਮਕ ਗੁਣ ਆਰੋਪਣ-ਗੈਰ ਵਪਾਰਕ-

ਗੈਰ ਵਿਉਤਪੱਨ ੨/੩.੦ ਬੇ-ਤਬਦੀਲ ਆਗਿਆ ਪੱਤਰ ਹੇਠ ਪ੍ਰਾਪਤ/ਜਾਰੀ ਕੀਤੀਆਂ ਗੲੀਆਂ ਨੇ॥
Photos included in this book are used/made available under 
Creative Common's Attribution-NonCommercial-NoDerivs 2.0/3.0 
Unported licence. 

• ੳ ਊਦ ਬਿਲਾਉ Otter Erik Kilby https://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/thumb/f/f7/Otter_Looking_Back_

%2817939094316%29.jpg/1280px-Otter_Looking_Back_%2817939094316%29.jpg
• ੲ ੲਿਕੀ ਸੇਹਾ Ikki the Porcupine https://www.flickr.com/people/24874528@N04 

https://commons.wikimedia.org/wiki/Category:Porcupines#/media/File:Porcupine_-
_Shepreth_Wilife_Park_(25249213336).jpg

• ਕ ਕਾ ਅਜਗਰ Python Mariluna (  http://commons.wikimedia.org/wiki/User:Mariluna  )   
http://commons.wikimedia.org/wiki/File:Python_reticulatus_D1%81%D0%B5%D1%82%D1%87%D0%B0%D1%82
%D1%8B%D0%B9_%D0%BF%D0%B8%D1%82%D0%BE%D0%BD-2.jpg

• ਗ ਗਿਦ੍ਦੜ Jackal Yathin S Krishnappa https://commons.wikimedia.org/wiki/File:2012-bb-jackal-1.jpg

• ਛ ਛਛੰੂਦਰ Mole Didier Descouens(http://commons.wikimedia.org/wiki/User:Archaeodontosaurus) 
http://commons.wikimedia.org/wiki/File:Talpa_europaea_MHNT.jpg

• ਜ ਜੰਗਲੀ ਸੂਰ Wild Boar Valentin Panzirsch 
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Wildschein,_Nähe_Pulverstampftor.jpg

• ਝ ਝਾਊ Tamarisk Den Haag (http://en.wikipedia.org/wiki/Den_Haag) 
http://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/thumb/4/44/Tamarix_gallica_bloemen.jpg/1024px-
Tamarix_gallica_bloemen.jpg

• ਢ ਢੱਕ  Flame of the Forest J M Garg (http://commons.wikimedia.org/wiki/User:J.M.Garg) 

http://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/5/5a/Dhak_%28Butea_monosperma
%29_flowers_in_Kolkata_I_IMG_4225.jpg

• ਤ ਤੇੰਦਅੁਾ Panther Tambako The Jaguar https://www.flickr.com/photos/tambako/9416666311/

• ਧ ਧਤੂਰਾ Hemlock Goku122 https://en.wikipedia.org/wiki/Datura#/media/File:Datura_fruit.jpg

• ਲ ਲੰੁਬੜੀ Fox Tim Parkinson(http://www.flickr.com/people/43632116@N00)

• ੜ ਤਾੜ Palm Chahvarz Hadi Karimi 

http://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/1/1e/Twin_palm_Chahvarz_Hadi_Karimi.jpg
• ਸ਼ ਸ਼ੇਰ ਖਾਂ Sher Khan Tiger Koshy Koshy 

https://commons.wikimedia.org/wiki/Panthera_tigris#/media/File:Male_Tiger_Ranthambhore.jpg
• ਬਾਕੀ ਸੱਭ ਤਸਵੀਰਾਂ Rest of the images cbnd  ਤਨਵੀਰ ਸਿੰਘ Tanveer Singh(sewadar@opengurdwara.org)
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http://commons.wikimedia.org/wiki/User:Mariluna
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